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The author considers the questions concerning the possibility of raising intercultural competence level as an important human
quality in the era of globalization for his successful adaptation in society, the establishment of necessary contacts, the perfor-
mance of full and productive activity through mastering certain key words, word combinations, phraseological units and
precedent texts — the basic linguo-cultural units.
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Cmambs packpviéaem codepocanue NOHAMUL <NOOMEKCM» U OCHOBHBIX N00X0008 K e2o onpedenenuto. Ocoboe
BHUMAHUE a8mop yoensem mpaouyuoHHOMY 2ePMEHeBMUUECKOMY NOOX00Y K ONPedeneHuto UcCcie0yeMoco A6eHus,
a makoice oupghepenyuayuy NOOMeKcma ¢ MoYKY 3peHusi NO8ePXHOCMHOUlopmanbHoil, cemanmuyeckol, npazma-
MU4eckoll CmpyKmypol mexcma, a maxce CmpyKmypHo-aunio3ugHo20 nooxood.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasuvl: monTekcT; coaepkaresibHO-(hakTyanbHas HHOOPMAIHS,; ConepKaTeIbHO-KOHIIENTYyalbHast
nHpopMaIys; coaepiKaTenbHO-IIOATEKCTOBass HH(OpMaLKs; UMILITMIUTHAS nHOpManus; SKCIUTMIUTHAS HHPOpMa-
LM, TIIyOWHHAs CTPYKTYpa; MMOBEPXHOCTHASI CTPYKTYpPa; XYI0KECTBEHHBIN TEKCT; TePMEHEBTHYECKHUH MOJXO/; Ipar-
MaJIUHIBUCTHKA.
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OCHOBHBIE MTOXO/IbI K OIPEJAEJTEHUIO ITOHATHS «ITOATEKCT»®

Xym0XKECTBEHHBIN TEKCT — 3TO OCOOBIN BUJ YEIOBEYECKON KOMMYHHKAIINN, CIICIIM(PUIHBIHN 110 CBOCH MpUpoe, U
3Ta ero OTIMYHUTEIbHAS YepTa 3aKII0YaeTcsl B Iepeiade XyI0KeCTBeHHO-ICTETHIECKON MH(OPMAITH, 94TO, B CBOIO
ouepens, 00ycIaBIMBaeT OTOOP S3BIKOBBIX W CTHIMCTUYECKUX CPENCTB ISl PACKPBITHSA W pa3BepTHIBAaHHUA WH(OP-
Malluy, JOBeJCHUS ee 10 unuTarens. [loHATHIHbIe, JTeKCUKO-CEMaHTHIEeCKHe, CIOBOOOpPA30BaTEIbHBIE, CEMAHTUKO-
CHHTAaKCHYECKHE, CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKHE, TPAMMAaTHIECKHEe KaTerOPHHA KOHCTUTYHUPYIOT TEKCT B €IMHOE Iie-
JI0€, MX POJIb OJAMHAKOBO BaXKHA, IOATOMY CJIOXKHO BBIJCIUTH, KaKast U3 HUX UMEeT OOJBIIyI0 3HaYNMOCTh. OcobeH-
HO aKTyaJIbHbIM CTaJI0 MCCIEJA0BAaHUE PA3IMUHBIX TEKCTOBBIX KAaTErOpHH, TPaJUIMOHHBIX U MparMaJUHIBUCTHYE-
CKUX BBUJY [IEPEOPUCHTAIIMU HAYKH O A3bIKE€ B CTOPOHY KOMMYHUKATUBHO-TparMatudeckoro acrekra [10]. Ognako
CTOUT OTMETHTh, YTO B3aMMOJICHCTBHE JAHHBIX KATCTOPUIl SIBIICTCS HE MPOCTO IETIOYKOI CTPYKTYP, a TI00aTbHBIM
€JIMHCTBOM, MaKpPOCTPYKTYPOH, KOTOPhIC XapaKTCPU3YIOTCS TTyOMHHBIMH M IOBEPXHOCTHBIMHU CTPYKTYPaMH, KOTO-
phI€ IPU3BAHBI BBIPAXKATh PA3IMYHBIC CIIOM HH(GOPMAIIHH.

WNHbopmanus u CTeTeHb €€ BRIPAKEHHOCTH UCCIIEI0BANIACh B 3HAYUTEIHLHOM KOJMIECTBE pabOT OTEUECTBEHHBIX
1 3apy0exHBIX yueHbIx [18-20].

Co3HaHWe YHuTaTeNs MPU BOCHPHATHH TEKCTa TIONYYACT pa3iudHbIC/albTepHATHBHBIC 3HAUCHHUS CIIOBA HA He-
oco3HaBaeMoM / ¢1ab0 0CO3HaBAEMOM YPOBHE: B IPOIIECCE YTCHHUS TIPOMCXOIHUT MOCTOSHHOE (POPMHUPOBAHUE OTa-
JIOK, CBs3aHHBIX C (pakramu Tekcta [11]. Uwratenp OCYyHIECTBISET TBOPYECKYIO IESTEIHHOCTH, COTOCTABIISS,
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MPOTHO3UPYS MOTYICHHYIO WH(POPMAILHKIO W MOCICAYIONINEC TCKCTOBBIC COOBITHS, TEM CaMBIM PEAH3ys CI0KHOE
B3aMMOJICHICTBHE OCHOBHOM M TMIIOTETUYCCKOW MPOCKIMHM TEKCTa — B JTAHHOM CIy4ae MPOUCXOJUT MPOIECcC XYH0-
’KECTBEHHOM KaTeropusanuu Tekcta [5]. OmHako nHdopMAaIms, MOCTYNAOIIAs YATATENIO0 HA YPOBHE CKPBITOTO BOC-
MIPUATHS, IMEET Pa3HbIA xapakrep. CymecTByeT HECKOIBKO CXOXKHX, B3aMMOCBS3aHHBIX, HO B TO JK€ BPeMs Pa3HBIX
Mo 00BeMy HOHSATHIA, OTpaXKAIOIINUX MPHPOIY, XapaKTep, MEXaHU3M BO3HHKHOBEHHS CKPBITOW WHPOPMALIUU B TOM
WA UHOM XyJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE.

[TonTekcT HEOTHOKPATHO CTAHOBHIICS OOBEKTOM HCCIIEOBAaHUN YUCHBIX HA MPOTSHKEHUN HE OTHOTO JIECSTKA JET
[12-17]. C Touku 3peHHst BOCTIPHUSTHSI, MOJATEKCT — CIEACTBHE CMBICIIO00PA3yIOIIEH JeSITEPHOCTH YeIOBEUECKOTO
cosnanus. [Ipupoa moaTekcta — KOTHUTHBHO-sI3bIKOBas [2].

Cyl1ecTByeT HEOOBIIOE KOTHMYSCTBO TOAXO0IOB K OMPEICIICHUIO CYIIIHOCTH UCCIICAYeMOTo HaMu moHsATus. Tpa-
TUIMOHHON Ha MPUPOAY MOATEKCTa MPU3HACTCS TOYKA 3PEHUS] TePMEHEBTUKOB, KOTOPBIC, OJJHAKO, HE JEMOHCTPH-
PYIOT €IMHCTBA MHCHUI BHYTPH CBOCH ITepPMEHEBTHYCCKOW KOHIENIUHU. TaK, ¢ MO3UIMKA CTOPOHHUKOB HJICH TepMe-
HEBTHYECKOTO KPyTa, YUTATENIb KaK CYOBEKT MOHMMAaHUS HAXOJUTCS 33 MpeeliaMHi TEeKCTa M MOXKET JIMIIb BOCCTa-
HABJIUBATh ABTOPCKME WHTEHIIMH, KOTOPBIE, COTJIACHO JAHHOW KOHIIEMI[UH, MPUPABHUBAIOTCA K moarekcty [18].
[Ipormecc ToMKOBaHMS TEKCTa MPEACTABISIET COOOH AEKOAMPOBAHNE aBTOPCKOH TOUKH 3peHNUs. BTopol repMeHeBTH-
YEeCKHI MOIX0/1 a0COTIOTHO MPOTHUBOIIONIOKEH IIEPBOMY, TaK KaK TIABHYIO POJIb B MPOIECCE BOCTIPUATHS TEKCTa OT-
JaeT CyOBEeKTY, TO €CTh YHTATENI0, KOTOPHIH BOJECH BECTH CBOIO «BOCIPHHUMATEIHHO-KOHCTPYKTHBHYIO IESATEINb-
HOCTB», TOTIONHSSA ¥ TPAaHC(HOPMHUPYS TEKCT-OCHOBY.

Hawnbonee mepcrieKTUBHOW HEKOTOPHIMHM HCCIICIOBATEIIIMHA TPHU3HACTCS TPETUH TEPMEHEBTHUYCCKHM ITOIXO]I,
npencTaBuTeIIMU KoToporo sisimsitorest M. Xaiimerrep n X. I'. T'agamep [14]. KiroueBast dpasa naHHO#M TOUKH 3pe-
HUS — KOHTOJIOTHYECKOE MMOHMMAaHUE CMBICIIa», KOTJa aBTOP M MHTEPIPETATOP BOBJICUYCHBI B TUAJIOT BHYTPH repMe-
HEBTHYECKOrO Kpyra. COrjlacHO 3TOW KOHIICIIIMH, YUTATEIb PEKOHCTPYUPYET 3aMbICEN aBTOPA, CO37aBas HOBBIH
CMBIC]T TEKCTa, TO €CTh IIABHBIMH CTAHOBSITCS HE TOJILKO aBTOPCKUE MHTCHIIMU M CaM TEKCT, YUTATEIbCKOE MOHU-
MaHKe, B3AThIC B COBOKYMHOCTH. TakuM 00pa3oM, MOXHO 3aKJIFOYUTh, YTO TEPMECHEBTHUYECKAs TOYKA 3PCHHS Ha
JTAHHYIO MPOOJIEMy MOMOTJIAa BBIPAOOTATh METOJIUKY PabOTHI C TIOATEKCTOM, a TaKXkKe OOBSICHUTh HEKOTOPBIC MeXa-
HU3MBI €T0 HHTEPIPETAIIHH.

Bo03M0XHO BBIZIEIIEHHE CIIEIYIOMINX ITOAX00B K OTIPEIEICHUIO TIOATEKCTA!

1. TloarekcT Kak YacTh MOBEPXHOCTHOM/(hOpMATTBHON CTPYKTYPBI TEKCTA

[onaTekcT ABISIETCS paccpeIOTOUCHHBIM ITOBTOPOM, BO3HHUKAIOIINM MIPH HETIPECTAaHHOM YTIyOJCHHH M W3MEHe-
HHUH KOHTEKCTYalbHBIX CBsi3eii [12]. TloarekceT, ¢ TOYKM 3peHust MPEACTaBUTEINCH JAaHHOTO MOX0/1a, 00IamaeT qByX-
BEPIIMHHOMN CTPYKTYpPOMH, B KOTOPOH OJJHA BEPLIMHA - TEMa BbICKa3bIBaHMsl, a Apyrasl, UCIOJIb3Ys 3aJlaHHBIA TEKCTOM
MaTepual, o0pa3yeT B TOW WIM MHOW TOYKE TEKCTa MOIATEKCT. KPUTHKYs NaHHBIA MOJIXO0, YYCHBIC YKA3bIBAIOT HA
HAJIMYKE CUTYAIUH C MOJITCKCTOM, HO 0€3 MPHUCYTCTBUSA B HHUX MOBTOpPA, B KOTOopbIX T. M. CunmbMaH Juis OATBEp-
KJICHUST CBOEU TPAKTOBKH MOTEKCTA U3JTUIIHE PACIIUPSIET PAMKH MOHATHS «OBTOP» [Tam xke].

2. TloxTekcT Kak ceMaHTHYECKAsk CTPYKTYPa TEKCTa

IMoaTeKCT SBISIETCS TAKOM CTPYKTYPOU TEKCTA, KOTOPask MPeHA3HAYCHA [Tl MHTEJUIEKTYaILHOTO BoCpusTust [6].
Psn uccnenoBaTeneil CEMaHTHYECKOTO TIOJIX0/1a JAIOT CBOM aBTOPCKHUE OMPE/ISIICHUS TOATEKCTA. «CKPBITHIA CMBICI
BBICKA3bIBAHMS, BBHITEKAIOMNN W3 COOTHOIICHHS CJIOBECHBIX 3HAUEHHWH C KOHTEKCTOM M O0COOEHHO — pedeBOU CH-
Tyarmei» [13, ¢. 6]; «<MCTHHHBIA <...> CMBICI BBICKa3bIBaHUs (TEKCTa), KOTOPHIH TOJHOCTHIO HE BBIPaXKEH B “‘TKa-
HU TEKCTa, HO KOTOPHIH MMEETCS B HEM, MOKET OBITh BCKPHIT U OHSAT IPH OOPAIIeHNH K KOHKPETHOMY aHAJIN3y |
KO BCed cHTyarmu OOIIeHWs, CTPYKType obmmeHus» [8, c¢. 64]; «MMIUIMIIMUTHOE COAEp>KaHME BBICKA3BIBAHUS»
[4, c. 41]. MOXHO BBISIBUTB, YTO KIFOYEBBIMHU CIOBAMH IIPEICTABUTEINCH TAHHOTO HATIPABICHUS TIPH OTIPEACTICHUN
MOJITEKCTA SIBJISIFOTCS «CKPBITBIN», «TIyOWHHBIN», «CMBICI», HUMIUTAIUTHBIN» W T.n. OJHAKO, KaK OTMEYacT
OOJBIIMHCTBO HCCIeIOBaTENCH, Hanboiee N3BECTHRIM M TPAIUIIMOHHBIM MPEICTABUTEIIEM BOCIIPUATHS MOITEKCTA
KaK CEMaHTUYECKOU CTPYKTYphI TekcTa siBisercs U. P. [anbriepun. YueHsld faeT kiaccu(UKanuo BUIOB HHPOP-
MaIlli¥, TPEICTABICHHOW B TEKCTE, CPEIU KOTOPHIX MEPBOH B e€ro paboTe MpeICTaBlicHa COACPIKATEIBHO-
daxryanpHas nadopmanus (COU) — «coobiueHuns o Gpakrax, COOBITUAX, MPOIECCAX, KOTOPbIe OYIyT MPOUCKXOAUTD
B OKpY’KAIOIEeM HAC MUpE, AEHCTBUTEILHOM UK BooOpaxaemMom» [3, ¢. 34]. MuauBuyanpHO aBTOPCKOE MOHUMA-
HHUE SBJICHHH, onmucaHHBIX npu nomomu CDU, BeIpakaeTcsi MOCPEICTBOM COAEPIKATEIbHO-KOHIENTYaIbHON WH-
¢dopmammu (CKU). ToBopst 0 pasnuduu JaHHBIX ABYX THIOB HH(POPMAIIWH, UCCIEAOBATEIH MPOBOJNT AHAIOTHIO
COU ¢ undpopmanueit OeithitHoro xapakrepa, a CKU — ¢ scretnko-xynoxectsernoi. CITU (comeprkarensHo-
MOATEKCTOBas WH(pOpMAIHs) — 9TO (aKyIbTaTHBHAS HHpOpManus, Kotopas m3Biekaercs u3 COU Ha ocHOBe ac-
COIIMATUBHBIX ¥ KOHHOTATHBHBIX 3HAYCHUN S3BIKOBBIX €THHII.

Onnaxo HekoTophle MccienoBaTenu (A. M. KamuatHoB) moaseprarot konuenmnuto Y. B. lansnepuna kputuue-
CKOMY OCMBICJICHHIO, YKa3bIBasi Ha MPOTHBOPECYMBOCTH JIOTHKH HUCCIICOBATEISI BBUIY CICAYIONINX MPUYUH: HA3HI-
Basg COU «mepeqHrM TUIAaHOM» MPOU3BEACHUS, COMNCPIKATEIBHO-KOHIENTYalbHAs HHPOPMAIIHS TOpa3yMeBacTCs
YUYEHBIM KaK, COOTBETCTBEHHO, 3aJHUU IJIaH, HO Jayiee B TekcTe padoTsl uMeHHO CIIM Ha3biBaeTCs BTOPHIM ILIa-
HOM coo0eHus [7].

3. TloaTekcT Kak mparMaTudeckasi CTpYKTypa TEKCTa

IToATeKCT - 3TO «CO3HATENHLHO M30UpaeMasi aBTOPOM MaHepa XYI0KSCTBCHHOTO TPEICTABICHUS ABJICHUMN, KOTO-
past uMeeT OOBEKTHBHOE BEIPQKCHHE B A3BIKE TPOM3BEACHUI», M «AMILUTHIINTHAS MaHepa muchMa» [9, c¢. 139]. JIu-
TepaTypoOBEIUECKUN XapaKTep MEepPBOrO OMpeAeieHUs U 0oJiee IMHTBUCTHYECKUI ITOAXO0 BO BTOPOM, 10 MHEHHUIO
T. B. bepaHukoBOH, NOTYEPKUBAIOT ACSITEIBHOCTHYIO CTOPOHY IOATEKCTa, C TOYKM 3PEHMSI HMCCIIENOBATENS!
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MOJITEKCT TPEJICTABIsIET OO0 BHIOOD (T.€. MOATEKCT — HE CMBICH, a JCHCTBHUE, MPOIIECC) T€X WK HUHBIX (hOopMab-
HBIX CEMAHTHYECKHX SI3BIKOBBIX CPEJICTB B MPOIECCE PEUCBOM NEATEILHOCTH TOBOPSIIIETO.

4. CTpyKTypHO-aJUTIO3UBHBIN moaxox [1]

IloarekcT peanusyercss MOCPEACTBOM IOBTOPOB, CEMAaHTUYECKOW MHOTOIUIAHOBOCTH U aJUIIO3MMl. AJuiro3us,
paciudpoBbIBaroOIas MOATEKCT, MOKET BBIPAKATHCS TPH MOMOIIH MpeleAeHTHbIX TekeToB (bubnus, CasmenHoe
IMucanue, MPOU3BENCHUS JTUTEPATYPHI, (POJIBKIOP) U COIHATHLHOTO KOHTEKCTa (IMOI[MOHAIBHOE BOCTIPUSITHE COIIH-
AITBHOW CUTYAIINH TIEPCOHAXKEM).

HecmoTps Ha pa3nuvHbIe TOAXOABI K CYIIHOCTH MOATEKCTA, JaHHOE JIMHTBUCTHIECKOE SIBJICHUE B TIOOOM XyIOKe-
CTBEHHOM TEKCTE MOXET UMETh CIIEYIONIHE XapaKTEPUCTUKH: HH()OPMATUBHOCTD, SKCIUIUIIMTHOCTH/ UMILUTUIIUTHOCTS,
HMHTEHIHOHATBHOCTD [2].

HemanoBaxHO OTMETUTh pa3HOOOpa3ue CPEJCTB BBIPAKEHHS MOATEKCTA - NCHKTHYCCKIE M MHOTO3HAYHBIC CIIO-
Ba, TIOBTOPBI, CPEJICTBA IKCIIPECCUBHOIO CUHTAKCHCA, JUMUHYTHBHBIC MOP(GEMBI U T.J., — KOXKI0E U3 KOTOPHIX HAJ-
CTpauBaeTCs HaJl CPEACTBAMHU, MEPEAAONIUMHE YKCIUTUIIUTHYEO HH(OPMAIIHIO BEICKA3bIBAHUSL.

O/HaKO MOATEKCT KaK JTUHTBUCTHYCCKOE SBJICHUE HE UMEET CTPOTO 3aKPEIUICHHBIX 33 HUM CPEIICTB BHIPAXKCHHS,
W TIPOIIECC €ro MOPOXKISHHS B KAXKIOM JaHHOM ClTydae TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO MOX0/1a U yUeTa JIOTHIECKUX, TICH-
XOJIOTHYECKHMX U IMHIBUCTHYECKUX acrekToB [1].

Bce Brlmeyka3aHHOE IEMOHCTPHPYET, YTO OKOHYATEIHHOE MOHHMAaHHWE MPHUPOIBI MOATEKCTa eImle HaJeKO OT
€UHOH, IIeJTLHON KOHIIEIIINH UCCIIEI0BATEIIEH.
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MAIN APPROACHES TO DEFINITION OF NOTION “SUBTEXT”
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The author reveals the content of the notion “subtext” and the basic approaches to its definition, and pays particular attention to
the traditional hermeneutical approach to the definition of the phenomenon under study, as well as the differentiation of subtext
in terms of the surface/formal, semantic, pragmatic structure of the text, and structural-allusive approach.

Key words and phrases. subtext; content-factual information; content-conceptual information; content-subtext information; im-
plicit information; explicit information; deep structure; surface structure; literary text; hermeneutic approach; pragma-linguistics.



